
راهنمای حکمرانی اسلامی

خورشــیدی   ۵۰ دهــه  اوایــل  در 
سیدحســین نصــر كــه ریاســت انجمــن 
شاهنشــاهی فلســفه ایــران را بــر عهده 
داشت و میزبان استاد مهمانی از دانشگاه 
سوربون در تهران بود، آخرین اثر پژوهشی 
پروفسور فرانسوی را كه مجلدی چهارگانه 
تحت عنوان »در اســلام ایرانی« بود را نزد 
امیرعباس هویــدا می برد و ضمن تاكید بر 
اهمیت وافــر مجلد، خواســتار اختصاص 
بودجه ای ملی برای ترجمــه آن به 2 زبان 
انگلیســی و فارســی می شــود. بــا توافق 
نخســت وزیر وقت ایران و تامیــن بودجه، 
كار ترجمــه »در اســلام ایرانــی« بــه زبان 
انگلیســی در دانشــگاه مک گیل كانادا و 
ترجمه فارســی آن در انجمن شاهنشاهی 
فلســفه ایران كلید می خورد. دشــواری و 
گستردگی موضوعاتی كه كتاب حول آنها 
تصنیف و تالیف شده است، پروسه ترجمه 
مجلــد را طولانی تر از پیش بینی های اولیه 
می كنــد. به نحــوی كه بــا وزیــدن اولین 
تندبادهای انقلاب در خیابان های تهران، 
ترجمه ایــن اثر دچــار خزان زدگی شــده 
و تا چهل ســال بعد به دســت فراموشــی 
ســپرده می شــود. هانری كربن، فیلسوف 
فرانسوی و اندیشمندی كه پدیدارشناسی 
هایدگــری را بــه مثابــه راهــی بــرای قدم 
گذاشتن در مسیر اشــراق ایرانی و وصول 
به كشف المحجوب عرفانی در بستر فلسفه 
نبوی برگزیــده بود، »اســلام ایرانی« را به 
عنــوان عصاره اندیشــیده های خویش در 
باب چشــم اندازهای معنوی و فلســفی در 
ســرزمین ایران، در ســال ۱۹7۱ میلادی 
عرضه كرد. چاپ نخســت این مجلد چهار 
جلدی در پاریس با نفقه شــركت ملی نفت 
ایران و همزمــان با جشــن های دو هزار و 
پانصدمین ســالروز تاســیس شاهنشاهی 
ایــران زمین بود. كربــن در این چهار جلد 
بــه ترتیب بــه موضوعات ناظر بر »تشــیع 
دوازده امامی«، »ســهروردی و افلاطونیان 
)اشــراقیان( ایران«، »تشــیع و تصوف« و 
»مكتب اصفهــان، مكتب شــیخیه و امام 
دوازدهم« می پردازد. چهار جلدی كه آغاز 
برگردان آن به زبان فارســی چهل ســال به 
طول انجامید و امروز »ان شاءالله رحمتی« 
مدیرمســئول ماهنامه اطلاعات حكمت و 
معرفت همه مجلداتش را به فارسی ترجمه 

كرده است. 
امروزه برخورد با آثار و آرای هانری كربن 
از اروپای غربی گرفته تا خاورمیانه، از رواج 
كمتری نســبت به گذشته برخوردار است. 
اگرچــه اكثــر رســاله های او بــه زبان های 
انگلیســی و عربی ترجمه شده است اما به 
دلیــل نقد بنیادینی كه او بر فلســفه مدرن 
روامی دارد و از ســوی دیگر بــه دلیل اینكه 
نقطه توجه خود را معطــوف به حكمت در 
ایران زمین و اســلام ایرانی می كند، پروژه 
او نمی توانــد از جذابیــت چندانــی برای 
غربی ها و اعراب و نخبــگان آنها برخوردار 
باشد اما فیلسوف فرانسوی ما به دلیل آنچه 
كه در مذهب شیعه می دید و از آن به تبیین 
فلسفه شــیعی دســت یازید، همواره مورد 
توجه شیعیان بوده اســت. شاید به همین 
دلیل باشــد كه »نواف موســوی« نویسنده 
نزدیــک به جریان حزب اللــه لبنان مترجم 
اسلام ایرانی كربن به زبان عربی می شود. 
اما قریب به ۶۰ ســال پیش در لبنان كتاب 
تاریخ فلسفه اســلامی كربن توسط فاضل 
نصیراحمــد مــروه بــه زبان عربــی ترجمه 
می شود. جالب توجه است كه امام موسی 
صدر بنا به درخواست مترجم عربی كتاب، 
مقدمه ای برای كتاب نگاشت. خوشبختانه 
ترجمه فارســی این مقدمه صدر در اختیار 
ما قرار دارد اما به نظر می رسد تاكنون توجه 
جدی به آن نشده است. در این یادداشت، 
گزارشــی كوتاه و سپس انتقادی از دریافت 
و برداشت امام موسی صدر از پروژه فكری 

هانری كربن عرضه خواهیم كرد. 

رازورزی یا راززدایی؟
صدر پیــش از ورود به مباحث انتقادی 
با تحســین قوت بحث، بردباری و پایداری 
»كوشش  می نویسد:  فرانســوی  فیلسوف 
وی در ایــن كار بزرگ فــوق طاقت و نیروی 
یك فرد یا مجموعه ای از افراد اســت. « اما 
پس از ذكر محسنات وارد مباحث محتوایی 
می شود و با اشاره به نگرش كربن به مسئله 
ظاهــر و باطــن در مطالعاتــش، بحث رمز 
و نمــاد در قرآن را مورد نقــد قرار می دهد. 
صدر معتقد است كه موضوع ظاهر و باطن 
در اســلام و به عنوان رمــز و نماد در قرآن، 
یكی از مهم ترین مســائلی است كه كربن 
به آن پرداخته و آن را شــالوده بســیاری از 
مباحث و مجموعه اســتنتاجات خود قرار 
داده است. امام موسی صدر با مطمح نظر 
قرار دادن روش مانوس امر تفاهم در نزول 
قرآن و عدم به كارگیری شــیوه های رمزآلود 

توســط شــارع و نیز دلالت لفــظ در قرآن، 
چندیــن آیــه را مثــال می زنــد و در نهایت 
می نویســد: »ایــن قبیل آیــات و روایات با 
وضوح و روشنی هر چه تمام تر وجود رمز را 
در قرآن نفی و تاكید می  كند كه قرآن كتاب 
هدایت و ارشاد برای همه بشر، بنابر مراتب 
و درجات معرفت و شــناخت ایشــان است 
و با زبان عربی روشــن و ظاهر نازل شــده 
و هیچ گونــه رمــز و غموضــی در آن وجود 
ندارد. « صدر در پایان شیوه راستین قرآن 
با آنچه كربــن از اعتبار كلمــات به ظواهر 
و رموز برای رســیدن بــه باطن ها و حقایق 

آورده است را متفاوت می داند. 

امامت باطنی یا شرعی؟
امام موســی صــدر پس از نقــادی فهم 
رمزی و تمثیلی كربن از نص قرآن به ســراغ 
نقد تعریــف او از كارویژه امام می رود. صدر 
می نویســد: »بنا بر باور شیعه اثنی  عشری، 
امــام مرجعــی بــرای تفســیر رمــوز قرآنی 
نیســت، زیرا رمزیت و كشــفی بــرای باطن 
احكام وجود ندارد، تا از طریق علمی كه از 
پیامبر)ص( به امام به ارث می رســد، رمزها 
و باطن ها كشــف و ظاهر شــود. « او نقش 
ائمــه دوازده  گانه را در گســترش فقه و بیان 
احكام برجســته می كند و با نشــان گرفتن 
وجه شــرعی امامت، دریافت باطنی كربن 
از امامــت را بــه چالش می كشــد و صریحا 
می نویســد: »امام، آن طور كه استاد كربن 
می  نویســد، قَیم و سرپرســت كتــاب خدا 
نیســت. « امام موســی صدر مفهوم امامت 
نــزد شــیعه را الگــو و نمونــه كاملــی برای 
پیشــوایی ارزیابی می كند تا مــردم در دین 
به او اقتــدا كنند. دین نیز امری اســت كه 
دربردارنــده آرا، عقاید، اعمــال و آدابی در 
مورد كلیه امور زندگی انســانی اســت. این 
دریافت دقیقا در برابر تفســیر معنوی كربن 
از دین قــرار می گیرد كه امامــت را امكانی 
بــرای بیــان باطن دیــن در نظــر می گیرد. 
موضــع نقادانــه صدر نســبت بــه كربن به 
نحوی اســت كه سعی می كند در استخدام 
كلمــات و مفاهیم نیز نهایــت دقت را به كار 
بــرد. او در فرازی از مقاله می نویســد: »من 
در اینجــا نیازی نمی  بینم كــه كلمه علم را، 
مثل اســتاد كربن، به معنی عرفان تفســیر 
كنم؛ بلكه علم نبوی عبارت اســت از همان 
اسلام. « بنابراین علم نبوی از دیدگاه صدر 
معنایــی جز شــریعت اســلامی و تاكید بر 
جنبه های شــرعی )سیاســی و اجتماعی( 

دیانت نمی دهد. 

محمود مزروع
نویسنده

از ایده معنوی تا امر ایرانی
نگاهی به نقادی امام موسی صدر از کتاب اسلام ایرانی هانری کربن

شیعه

مذاکرات▪و▪مکاتبات▪ ▪
کربن▪و▪علامه▪طباطبایی

موسسه▪پژوهشی▪ ▪
حکمت▪و▪فلسفه▪ایران

پاییز▪1382 ▪

كتاب »شــیعه« ابتدا در ســال ۱۳۳۹ شمســی تحت عنوان 
»مكتب تشــیع« منتشــر شــد و برای بار دوم در ســال ۱۳۵۵ با 
عنوان »شــیعه« پس از تجدیدنظر كلی توسط مركز بررسی های 
اســلامی انتشــار یافت. غلام رضا اعوانی در مقدمه چاپ جدید 
این كتاب می گوید معتقد اســت كتاب »شــیعه«، نمودار یكی از 
مهم ترین رویدادهای فرهنگی جهان اسلام در قرن حاضر یعنی 
گفت وگوی دو فیلســوف، یكی از جهــان غرب و دیگری از جهان 

اسلام است...

زائر شرق

شهرام▪پازوکی ▪
موسسه▪پژوهشی▪ ▪

حکمت▪و▪فلسفه▪ایران
تابستان▪1385 ▪

»زائر شــرق« عنوانی اســت كه بر مجموعه مقــالات همایش 
بزرگداشت یكصدمین ســال تولد هانری كربن نهاده شده است. 
این كتاب كه »شــهرام پازوكی« گــردآوری و تدوین آن را بر عهده 
داشته است، متشكل از ۱۸ مقاله درباره دیدگاه های هانری كربن 
درباره فلســفه اســلامی اســت. بدون تردید باید مهم ترین مقاله 
كتاب حاضر را مقاله »هانری كربن، فیلسوف سیاسی؟« دانست 

كه توسط سیدجواد طباطبایی تقریر و سپس تحریر شده است. 

تخیل خلاق در عرفان ابن عربی

ترجمه▪ان▪شاء▪الله▪ ▪
رحمتی

انتشارات▪جامی ▪
تابستان▪1384 ▪

ایــن كتاب را می تــوان »ابن عربــی به روایت هانــری كربن« 
لقب داد. كربن در این كتاب كوشــیده اســت عارف بزرگ تمدن 
اســلامی را با توجه به مبانی فكری خویش و مســائلی كه برایش 
مطرح بوده اســت، در مطالعه بگیرد. او از زاویه نگاه خود به ابن 
عربی می پردازد و مباحثی را در ابن عربی برجســته می سازد كه 
با چشم انداز فكری خودش هماهنگ باشد. این كتاب نخستین 

ترجمه ان شاء الله رحمتی از آثار هانری كربن است. 
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فلسفه


